4. 0cHoBa cTaTyca UHOCTPaHHOro cTyaeHTa —
«O4YHOe obyyeHue»: BO BpeMs akageMuyeckoro
OTMycKa, nocne yxoaa ns y4yebHoro saBejeH1US N B
nepepbiBe Npu nepesoae pabotaTb Hesb3s

BbIrogHOCTb MCXOAHOW BepCun: o4eHb BbiCOKada [lokasaTenbHOCTb A - UCXO4Has Bepcus onsa ceoboppbl

6ecnnaTHoO MUMOXO4,0M 6e3 Cusbl BOnu YactnyHo Kurtam AHanor B Poccun He HangeH

Nckanu B oduLmanbHbIX POCCUNCKUX UCTOYHMKAX (MpoBepeHo 08.10.2026), npsmMoro aHasnora

He Haln. DTO HEe 3HAYUT, YTO ero Her. Kutaickue ycnosus Ha Poccuto He nepeHocuTe.

OLLeHKW BbllLe OTHOCATCA K UCXOAHOMN BepCcunn, otaoesibHasa oL eHKa pOCCVIVICKOFO BapnaHTa He
rnposoauniach.

MNMpocTbiMu cnoBamm

Kutan — ucxogHas Bepcus. MoXHoO /i1 BaM paboTaTb, 3aBUCUT OT TOrO, y4MUTECH
N1 Bbl CenYvac Ha NosiHOM y4yebHoM Harpyske. Kak Tonbko Bbl 6epéTte
akafleMM4YecKui OTNyCK, yXoauTe U3 y4ebHOro 3aBefeHnsi, Bac OTYUCAAIOT UMK Bbl
He nocellaeTe 3aHATMA BO BpeMs NepeBoaa, NpaBo Ha paboTy cpasy TepseTcs.
MpogonaTb paboTaTb B TAaKOM CUTyaLMN — 3HA4YUT paboTaTb HE3aKOHHO. MHormne
[lyMatoT, YTO BCE B MOPSAKE, NOKa BU3a HE UCTEKNA, XOTA CTaTyC y)Ke AaBHO
yTpayeH.

3aTpartbl

Kutait — ucxopgHas Bepcus. becnnaTtHo. Mepepn npekpalleHneM 3aHATUNn,
aKageMmnyecknum oTrnycKoM UM CMeHOM y4ebHOoro 3aBefdeHns cHavana obpaTnuTtech B
oTaen no paboTte ¢ MHOCTPaHHbIMW CTYAEHTaMU U YTOYHUTE CBOM CTaTyC

Bbiroga

Kutain — ucxogHas Bepcus. B KaHage npsMo yCTaHOBNIEHO, YTO BO BpeMs
0f06pEeHHOro akageMmMyeckoro oTnycka Henb3s pabotaTtb BHe Kamnyca. Ecnn Bo Bpems
nepeBofa Bbl HE y4YnTeCb, paboTaTb BHE KaMryca ToXe Hefb3s. Bo3obHOBUTb paboTy
MOXHO TONbKO Mocsie Bo3BpaLLeHus K y4ebe. B CLLUA npaBo paboTaTb B KaMnyce ecTb
TONbKO Y cTyaeHToB F-1, yen ctatyc B SEVIS — Active. SEVIS — amepukaHckas cuctema



y4Y€Ta cTaTyca MHOCTPAaHHbIX CTYAEHTOB, a Active 03Ha4aeT AeNCTByOWMIA CTaTyC
obyuvatollerocsa. 3TN CTyaeHTbl TakXXe A0MKHbI COXPAHATb MOMHY0 y4ebHY0 Harpysky.
B BennkobpuTtaHun paspelleHne Ha paboTy 3aBMCUT OT TUNa y4ebHOoM NporpaMmbl; Npu
oby4yeHnn He No o4yHon popme paboTaTb HeNb3q

MNMpumevaHus

Kutan — ucxogHas Bepcus. Ecnm yye6Has Harpyska ClMLIKOM BENMKa U Bbl XOTUTE
COKPaTUTb YNCNO 3aHATUN, CHaYana yTouHMUTE: HMXE Kakoro o6bEMa Harpyskm
obyyeHune yxxe He CYUMTAEeTCS OYHbIM. M3-3a 9TOro NyHKTa NpobaemMbl BO3HMKALOT eLLE
A0 nNpobnem ¢ paboToi. Mpun oTYncneHnm ns y4ebHoro 3aBegeH1sa UM NpekpaLeHnm
nporpamMmbl cTaTyc 06bI4YHO TepsSIETCS B TOT XXe AeHb. He xguTe odumumanbHOro nucbma
OT Y4eOHOro 3aBefieHuns, npexmne YeM OencTBoBaThb.

NCTOUYHUKN

KuTtaii — ucxogHas Bepcusi — UICTOYHUKMU

1. IRCC. Work off campus as an international student. www.canada.ca/en/immigration-refugees-
citizenship/services/study-ca...

2. U.S. Department of Homeland Security, Study in the States. Working in the United States.
studyinthestates.dhs.gov/students/work/working-in-the-united-states

3. UK Home Office. Immigration Rules Appendix Student (ST26.1) .

www.gov.uk/guidancef/immigration-rules/immigration-rules-appendix-st...

S}
%)


https://www.canada.ca/en/immigration-refugees-citizenship/services/study-canada/work/work-off-campus.html
https://www.canada.ca/en/immigration-refugees-citizenship/services/study-canada/work/work-off-campus.html
https://studyinthestates.dhs.gov/students/work/working-in-the-united-states
https://www.gov.uk/guidance/immigration-rules/immigration-rules-appendix-student
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